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A ki sehol sincs otthon.
Elbeszélés. — Vége.)

Elmúlt a tél: eljött a tavasz, és oly pompás má­
just hozott magával, minőt leírásokban szoktunk találni, 
de valóságban ritkán érünk. Azonban a szegény Len­
kére nézve nem bírt vidámitó hatalommal: sőt inkább 
bebizonyult rajta is a tapasztalás, hogy az üde virágok 
és hüs árnyékok elvesznek a szerencsétlenre nézve, 
és hogy a legvilágosabb napsugár sem képes a bútelt 
lélekbe hatni.

Künn ült a legelőn a reábizott teheneket őrizve, 
mi közben varrással foglalkozott, feltűnően változott: 
mert noha szebb volt, mint valaha, mégis halvány és 
nairyon komoly vala, és ha lesütött szemeit fölemelte 
az őrzendő tehenekre, szelíd szemeiből oly mély bánat 
nézett ki, hogy ezen önmegadó fájdalommal telt sze­
mekbe lehetetlen volt a legmélyebb részvét nélkül 
tekinteni.

— Lenke, szólt mellette egy szelíd hang, és mi­
dőn föltekintett, Sándort látta maga mellett, kinek 
különben nyílt, jóságot tükröződő arezát szintén hu 
föllegezte be. Lenke összeborzadt, s szó nélkül mereven 
tekintett reá. Lenke 1 szóla ismételten s leült melléje , 
most hallgass meg végre. Napok óta keresem az alkal­
mat, hogy zavartalanul beszélhessek veled; de te min­
der kikerülsz; pedig szivem oly tele van, mintha csak 
szét kellene repednie. Hogy lehetsz oly kegyetlen, 
miután tudod, hogy annyira sszeretlek ?

— Kegyetlen ! szóla Lenke. Oh maga az Sándor. 
Maga kényszerít. hogy meghallgassam, pedig tudja, 
hogy azt nekem nem volna szabad.

— Ls miért nem volna szabad ? kérdé Sándor. 
Nem kértem-e kezedet egész becsülettel ? Ls ki tilt­
hatná meg azt. hogy mind jegyesek egymással tisztes­
ségesen beszélgessünk, csak szeretnél annyira, hogy 
összekelésünkre beleegyezésedet adnád.

— Kicsoda? kérded, válaszok a leány mélyen föl­
sóhajtva. Hát anyád 1

— Anyám! szóla Sándor heveskedve. Micsoda 
kifogása lehet ellened? — Nem vagy-e feddhetetlen, 
munkás, s oly szép, oly türelmes, mint egész falunk- 

í ban senki más?
— De jött-ment muzsikusné vagyok, szóla Lenke 

; reszkető hangon, és feje lehanyatlott keblére mintegy 
lenyomatva a szégyen súlya alatt.

— Ha. mit mondasz?' kiálta föl Sándor harago- 
í san. Aki ezt mondja, annak megmutatom....

— Csendesen, Sándor 1 vágott közbe Lenke kezét 
I az ifjú vállára téve. Anyád mondja ezt. nagvnénéd és 
: mindazok, akik hallották, hogy oly teremtést akarsz 

feleségül venni, mint én vagyok.
—- Oly teremtést, mint te! szóla Sándor újra föl­

háborodva. Lenkei fölytata erőltetett nyugalommal, ha 
csak egy szikra szeretettel viseltetnél irányomban, ily 

1 szavak által nem okoznál nekem bánatot.
— Ah Sándor, susogott a leány reszkető hangon, 

és szemei köuyekkel teltek meg, hiszed hogy ez valaha 
szándékomban volt ?

Közönségesen az alsóbb osztályok tagjait érzé­
ketlenebbek- és hidegebbeknek tartják, mint a társada­
lom felsőbb osztályaiban: azonban e föltevés, legalább 
amennyiben falusi lakókra vonatkozik, téves. A sze­
gény nyomatott iparos. a függő gyármunkás folyton 

j küzdve keserű sorsával talán néha odáig jut, hogy 
elalszik benne minden gondolat, minden érzés, amely 

i anyagi érdekével nincsen közvetlen érintkezésben. — 
Egészen másként van a falusi lakos, kinek megszakí­
tott. és ábrándos esti és téli nyugalommal váltakozó • 
fáradozásai majdnem kivétel nélkül neki biztos, szüksé­
geihez mért létet biztosítanak. Egyenlő életfolyama.
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melv az életet ünnepek és vasárnapok szerint számítja 
és óhajait a bizton elérhető' körébe zarja, untatja 
benne az érzelem friseségét s fogékonyságot, épen u y, 
mint a gyermeknél. De mint ennél, úgy °“‘l <l ‘
1 lenyomások, melyeknek alá van vetve hevesek ug) an, 
de nem mélyen hátók: és az idő lassú huilama lelke-bo 
„vakra:, nyom nélkül kiöblíti, a mi a megrázkódtató 
pillanatában örök időre látszott lelke mélyére szá lán .
1 Lenke egyszerű kérdése, reszkető hangja, köny tel­
jes tekintete Sándort oly hatalommal ragadták meg. 
ho n- előbbi hevessége a legnagyobb ellagyulasba r al- 
tozott át. Pillanatra a lányra tapadtak szemei mintha 
vigasztaló, megnyugtató választ akart volna neki adni 
d” hangja íölmonlá a szolgálatot, _s Lenkét hevesen 
magához szorítva, vállára nyugaszta an zat e> hangos
zokogásba tört ki. .

Mint a nő az ily esetben rendesen, Lenke sem
fiaveit V pillanatban áz ész. kötelesség és a leány-busz- 
kesév szavára, és mindkét karjával attogva a melyen 
megindult ifjút gyöngéd szavakat susogott neki. me­
lyekkel hozzávaló legbensőbb hajiamat bevallotta .Sán­
dor ily módon örömest vigasztaltad magat, s élénkén
foWvenesedve és elragadtatással nézve a piruló lány 
szemeibe, ünnepélyesen monda: „Most mar Lenkern, 
semmi áron sem mondok le rólad, mert tudom, mennyire

A tehenek a vetésen vannak! kiálta mögöttük 
e„v haragos hang, s megdöbbenve látták, hogy Ger­
tii asszonv vallomásaikat meghallotta. Lenke, ki tel­
jes figyelmével ajándékozta meg Sándort, csakugyan 
evészen megfeledkezett a tehenekről. s legnagyobb 
rémületére elismerte, hogy egészen igaz volt Gertrud
észrevétele. . . .

A legnagyobb aggodalommal tekintett a haragra
gyűlt asszonyra, és mentegetésére egy szót sem kocz- 
káztatott. De helyette Sándor vette föl a szót :

_ Édes anyám, szála, én vagyok mindennek oka : 
Lenke nem érdemli meg a korholást. hu kényszeritet- 
tem.hogy meghallgasson: tudnom kellett, szeret-e vagy 
nem, mert ha nem lesz feleségem, élni sem akarok.

Akkor csak rendeld meg mindjárt koporsódat. 
szóla Getrud szinte reszketve a haragtól, mert azt ki- . 
mondom, hogy ez a leány soha. sem lesz feleséged. _

— Feleded. édes anyám, felele Sándor magán 
kívül, s először megfeledkezve a tiszteletről. melyet 
eddig anyjának mindig megadott: feleded, hogy a 
legközelebbi őszszel nagykorúvá leszek.

L< ha már most volnál az. és ha oly öreg 
volnál, mint öregapád. azt hiszed, hogy ez segítene i 
rajtad V hewskedék Gertrud valóságos pulykaharaggal
csípőire támasztva kezeit. <

- Bizony segít, felesele a mindinkább nekiheviilo 
Sándor, beleegyezésedet biróilag fogom követelni. > 
mihelyt 24 éves leszek, első napon feleségül veszem 
Lenkét.

Sándor! rebegé Lenke kérő tekintettel.
De az asszony dühösen szavába vágott :
— Mit, te romlott teremtés, még te is mersz 

szólani V Mi hasznodat vettem, mióta házamban vagy ? 
Csak boszuságot okoztál. Kezed lassú a munkára, de

lak gazdaságom visszafelé menne. Nézze meg az ember, 
a teheneket a vetésre engedi menni, de egy lépest se 
tenne visszaterelésökre! . . , ,

Lenke meg akart indulni, hogy mulasztását 
helyrehozza: de a haragos asszony szegény áldozatát 
el nem bocsátá. Megragadta a remegő lányka karját, 
és őt durván magához rántván, így folytató :

- Mit tegyek most veled V A tett kart jóvá nem 
teheted. Zsuzsi már a tehenek mögé fordult; te pedig 
maradj itt, mig leczkédet meg nem hallod.

\ .„rím Irezdé ismét Sándor, kerb

annál gyorsabb szád van : ha soká magamnál tartaná-

Anyám, kezdé ismét Sándor, kérlek, ne bántsd 
őt. Félek, hogy a fájdalmat, melyet neki okozasz, 
e rész életemben nem tudom elfelejteni.
c _ Ej te gézengúz! kiálta föl mérgesen anyja. Lz 

a jött-ment ezondra neked több. mint saját unjad. 
Takarodjál haza. készítsd elő a burgonyát a ser esek 
számára! Te pedig fiú. ne merd őt követni. Míg a 
aazdasáo- az én kezemben van. rendet akarok tartam, 
ha bár eV és föld összeomlana. Nos. mit bámészkodol|?
Ez nem "segit rajtad. Lói,ért kell sarlózni, ideje, hogy 
valahára komolyan hozzá fogj a munkához. _ Kosz
példa a szolgákra, ha a gazda maga henyélve tölti az időt.

Sándor belátta, hogy e pillanat épen nem alkal­
mas arra. hogy anyjának szivéhez szólhasson: mos­
tanra tehát engedett kivánatának. Este. midőn Gertrud 
asszony már nyugodtabbnak látszott, részvetet és jó­
indulatot igyekvék benm- a maga és Lenke részére 
kelteni: de fáradozásának épen nem volt kedvező sike­
re, — anya és fiú a legnagyobb elkeseredés közt vált el
egymástól.

X csillagok fénye halványan rezgeti az udvar 
pázsitján, a ház lakói a napi fáradalmak után mély 
álomba merültek, midőn egy kis ajtó kilincse megzör- 
rent és egy nő-alak Lpett ki az udvarra. Lz a szegény, 
meggyalázott Lenke, a megvetett árva volt. ki nnyel 
Sándor hajlamát megnyervén, ezzel asszonyát, kit mint 
jótevőjét a legőszintébb hálaérzelemmel tisztelt és szere­
tett . megbántotta. engesztelésül egész életboldogságát 
kész vök föláldozni. Nehéz volt az áldozat, melyet tenni 
készült, s mielőtt azt meghozta, kemény harezot kelle sa­
ját szive ellen vívnia. Ali, ki is volna képes éles fajdalom 
nélkül legédesebb reményeit összerombolniV Ki semmi­
síthetné meg ellenkezés nélkül a lehetőséget, hogy 
legforróbb óhajai teljesüljenek?

De e »-vöna-e teremtés az önmagával küzdött
narezbau győzött.

— Hogy lehetnék boldog - így gondolkodék. 
ha anyjának átka sulyosodik ream, s minden barátja! 
megvetnek? És lenne-e csak egy nyugodt órám is. 
ha azon szemrehányást kellene magamnak tennem, 
hogy viszályt hintettem anya és fiú, gyülölséget és 
békételeuséget rokonok és barátok közt? Nem, ezt nem 
teszem; — nekem mennem kell. hogy az. ki e széles 
földön egyedül oly jó és szeretetteljes volt irányomban, 
elfeledjen és boldoggá legyen.

És ment. Azon foszlány ruhába öltözve, melyet 
akkor viselt, mikor Sándor őt sebesülten anyja házába 
vitte, egy fillérnyi értéket sem vive magával, remény 
és kilátás nélkül megtört szívvel hagyta el a házat. Es 
Sándor, ki ezer örömmel mindenét megosztotta volna 
vele, nyugodtan aludt, és szeretett jegyese felől álmo-
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(lőtt: mert azon erős elhatározással feküdt le, hogy ha 
az egész világgal kell is szembeszállnia, Lenkét felesé­
gül veszi. ,

Lenke kilépett az udvarból s azon országúton, hol 
e'vykor megsebesültén összerogyott. M. városba ment, 
hogy egykori vándorélete társait fölkeresse. Ezekhez 
csatlakozott : újra nyugtalanul ide-oda hajtott, megve­
tett teremtés lett, aki széles e földön sehol sincs otthon.

Midőn másnap reggel Gertrud asszony házi népe 
reggelizésre gyűlt össze, Lenke hiányzott. - Mindenfelé 
kiáltották nevét, keresték; de óra, óva után múlt, s 
Lenke nem jelent meg. Midőn végre reájöttek, hogy 
hiányzik a foszlány öltözék, melyet akkor viselt mikor 
a házhoz jött. lassankint meggyőződtek, hogy ej jel el 
kellett menekülnie. Mihelyt Gertrud asszony is nem 
odázhatta el magától e meggyőződést, bánni kezdte, 
ho«r tea-nap oly kíméletlen volt a szegény árva iránt. 
De°mint’nem eléggé nevelt és indulatos emberek közön­
ségesen tenni szoktak, mintegy a maga megnyugtatá­
sára újra gyalázta Lenkét, ki iránt sokkal durvább 
volt. mint érdemelte volna; mert azon gondolatnak 
engedett helyet, hogy a szegény menekült egyedül oka 
annak, hogy ő még ma is annyira föl van háborodva.

- Mindio- mondtam, kiálra föl, hogy az a csúnya 
teremtés csavargó és semmi egyéb. Régen beleunt a 
munkába, most megragadta az első alkalmat, íogj a 
csavargást újra elkezdhesse. Kutyából nem lesz szalon­
na, a róka csirketolvaj marad akkor is, ha a hazieb
mellé teszik. .. , ... ,

Azonban csakhamar kénytelen volt keserű kitaka-
dásainak határt szabni; mert Lenke eltűnése miatt 
Sándor fájdalma oly szertelen mértekben ny ílvauult, 
hoo-y anyja e kétségbeesés fölött megrémülve maga 
ohaitá. - vajha az elveszett leány ismét előkerül­
ne - s fiának ebbeli fáradozását maga is tehetsége 
szerint támogatta. - De minden keresés, tudakozó­
dás hasztalan volt; az árva Lenkenek sehol nyomara 
nem akadtak; elmúlt tavasz, nyár, ősz es tel is anélkül, 
lioay visszatért volna. Lassankint és észrevétlent, az 
idő gyakorid orvosló hatását; valamint az lassan 
cseppenti nt haladt, észrevétlenül magával vivc a bannt 
és fájdalom keserű, - valamint a részvét es vágyó 
visszaemlékezés szelidebb érzelmeit, és az eltűntnek 
képe mindig halványabb lett azok sziveiben, kik ege­
kor rövid időre neki boldogító menhelyet adtak.

Tizenkét évvel Lenke éjjelig elmenekülése után 
M. város vásárára számos csavargó nép is jelent meg . 
sipládás, hárfás s több efféle. Ezek közöl legtöbben 
természetesen a vásártéren és az idevezeto foutczakon 
kínozták hangszereikkel a jövőket, menőket. _

Már este volt. a vásárló közönség lassankint oszla­
dozott. midőn a vásártér közelében egy pár a csavargó 
zenészek közöl még mindig folytatta keserves mestei.e, 
vét. Egv rongyosan öltözött hegedűs volt ez egy no 
társaságában, kinek arczárói nagyon meglátszott hog) 
egész élete alig volt egyéb folytonos nélkülözés- es 
szenvedésnél. Megüvegesedett szemei, beesett arczai. 
kékes ajkai a fölületes szemlélőt is meggyőzhették,

hogy midőn a szerencsétlen asszony vig dalra nyitotta 
meg száját, alig tette jó kedvében.

° E kincs benyomást látszott érezni egy az átmenők 
közöl, mert hirtelen megállóit, és szinte megrémülve 
nézte az idegen nőt Csinos, deli férfin volt ez a 30 es 
40 év közt. öltözete jómódú falusi gazdára mutatott: 
társaságában volt neje és egy virgoncz fin.

A férfiúval neje és a fin is megadottak, de utób­
biakat a zenészek productiója nem igen látszott mu­
lattatni. , . .

— Jer, Sándor, szóla a nő, menjünk; hiszen ez a
kellemetlen rekedt hang szinte idegessé teszi az embert.

A férfiú nem felelt: szemeit pillanatra sem tordita 
el az énekesnőtől, s maga is oly halványává lett. mint 
az a szerencsétlen idegen asszony maga volt. A paraszt 
nejének nem volt egészen igaza, a hang rekedt volt 
„„ van. de nem egészen kellemetlen, hanem mkabb 
„yömre, mivel a nő egészen ki volt merít ve. A hang a 
hecredüs durva észrevételei daczára is mindig gyöngébb 
lett midőn egyszerre szemeit fölemelvén az ot bámul . 
férfiúra, éles sikoltással a falhoz dőlt, mialatt ver
csörgedezett ki száján. . ... , ,

- Jézus Mária! ez az asszony meghal, kialta tol
Sándor neje. mialatt a férfin maga az ajuldozonak 
segítségére ment és őt karjaiba fölfogta.

— Lenke Lenke! suttogott, meghatottsagaban alig 
lévén képes lélekzetet venni: te vagy. megismertelek. 
Ah ho"V igy kell téged viszontlátnom!

Lenke° válaszolni akart, de a szájából folyvást 
ömlő vér ezt nem engedte. Aztán mégis mely lelekzetet 
véve. majdnem őrült mosolylval monda : , Egy kor azt 
fogadtam, hogy veled élek. veled halok! most legalább
az utóbbi történik meg. .... ,

- Sándor, ösmered ezt az asszonyt? Ke,de Nándor
felesége nyugtalanul és a térdelőt a földről tol igyek-

- Íven. ez Lenke, válaszolt bandor tompa han- 
: gon, anélkül hogy a haldoklóról fölemelte volna sze-

I *" _ Mit, a megszökött énekesnő ? — szól Sándor 
í felesége fölháborodva: de Sándor oly tekintetet vetett 

reá, melvre neje azonnal elhallgatott
Keblében az újra fülfakadó fajdalom regi serei­

mét is föléleszté. és a halállal küzdő tőle hajolva szen- I vedélyes hangon kérdő : -Oh. miért hagyta! el ben­
nünket/ Ho;íy megmentselek anyád átkától, telele ez

! hÖrÖgIeNem. „cm, szóla újra Sándor, végre hajolt

! volna kérésemre.
Lenke tagadókig rázta tejet.
- Soha! válaszold elhaló hangon. Mar aktorei ex­

tern, hogy oly teremtés, mint én vagyok, sehol sem
lehet otthon. , . , , •— De mától fogva otthon leszesz; gondoskodni
fogok rólad. — Ez férjed i

. — Nem, nekem nincs férjem, nincs senkim, sem-
1 mim mint a te emléked; ez volt az én oltalmam, ez 
! óvott meg a bűntől: Sándor! én szenni ne au _
I őriztem becsületemet... Uj vérümles akadályozta a 
. beszédben.
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— Házba kell ó't vinnünk és orvosi ápolás alá 
adnunk. szóla Sándor majdnem önkívületben, mig 
Sándor neje a haldolkó szavai által meghatva maga is 
segítségére volt.

Lenke még egyszer összeszedte magat. halatelt 
szemeit Sándorra és ennek nejére emelé és megtört 
hangon mondá : „Oh. mily jók vagytok. — köszönöm 
jóságtokat. Sándor, azt ígérted, hogy lesz végre helyem.

ahol otthon leszek: oh gondoskodjál róla, az egyetlen 
helyről, hol engem boldogtalant nem fognak bántani, 
gondoskodjál — síromról.

E végszavakat az elhaló élet még egy rángása 
követte, és a szerencsétlen, kinek szülőhelye ismeretlen 
vala, kinek az utczai kövezet képezte halálos ágyát, örök 
álomra hajolt azon férfiú keblén, kinek karjai közt becsü­
letes házasság által hosszú, boldog életet vélt találhatni!

Az éji 1

Lámpámnál viraszték, egy nyílt könyv elültem ;
De a könyvkeretbül lelkem tova röppen.
A dicsszomj vivé el.
S messze, messze hordta: addig vén órámon 
Jót haladt az éjjel.

Éjfélkor egyszerre ott terem egy lepke.
Mint egy bolygó szellem köröttem lebegve.
.Jó munkát barátom !‘
Zsongott ö kegyelme, te is osztályunkhoz 
Tartozol mint látom!'

-Barátom ? — kérdezem — s kihez e szerencse ?“
— Komolyon szólt, távol, hogy gúnyom rettentse, —
A könyvtár lepkéje
Vagyok, és mig mások rózsákon esapongnak .
Könyvnek élek éjjel.1

.Szép! és mit keressz te ottan voltaképen ?“
A halhatlanságot, azt. a mit ti épen:

A könyvek lapjára
Bakom le petéim, hogy idő múltával
Kikelhessek újra *

„Aztán?“ — kérdem — ,s aztán nem boldog egy lepke, 
A dicsőség Mines szárnyain repkedve?
És vájjon mi más hért
Várnak a tudósok, mint nevük nagy éltét ?
Annyi éjszakáért I'

.Majdnem eltaláltad! De kis b iles, a szomjat ]
Nem ismered, mit csak a tudomány olthat!“
,Tévedsz; — szólt — az lángja 
A kevély elméknek1, s azzal beleomlott 
A rezgő világba. —•

A felllobbaut lángban tövig égett szárnya,
S most szegény vonaglott éleiét bezárva,
S még elrezgé értem:
,Nem nagy kár, csak értsd meg e tanulság titkát V 
„Oh jó lepke értem!“

Istenem! ha én is a kevély elmével 
Lelkem égrcszálló szárnyát égetném el ;
Úgy oltsd el világom !
Csak téged tudjalak, téged szeresselek !
Mind hiú a többi e múló világon. —

B o g y a y.

M i a z a

íszomoru. hogy napjainkban katholiknsoknak be kell 
bizonyítani . miszerint az apáczák társadalmunk hasznára 
vannak, midőn protestáns országban örömest látják a betegek 
é> ártatlan ifjúság ez őrangyalait,— sö: protestáns apáeza- j 
intézményeket is létesítenek.

De miután való, hogy az apáczák irányában tömérdek a 
vastag előítélet, következő sorokban megkísértjük bebizonyí­
tani. bogy é p e n a m a i v i 1 á g b a n mennyire szükségesek az 
apáezak, vs pedig szükségesek általában a keiv-zténv világra, 
különösen pedig a mai napokban. Meg fogom mutatni, mily 
üdvös az emberiségre nézve az a föláldozás, amelyre az 
apáczák közt találunk: és megmutatom, hogy az a tükör, melvet 
az apáczák élete mutat, mily hathatós visszahatás azon szomorú 
erkölcsi bajok ellen, melyek manap már az emberek minden 
osztályában oly annyira elhatalmasodtak. -- Elmondom aztán, 
nii az apáeza önmagára nézve y

Hí gyetek n kém, hogy az apáczák intézménye, épen mivel 
a keresztény föláldozás eszményét megtestesíti, a rósz 
ellen igen hatalmas védgátja lehet az emberiségnek.

A ki az erkölcsi világban előforduló tüneményekről kissé

V á c z a ?

melyebben elmélkedik, fölismerhet', hogy a törmérdek erkölcsi 
hajóknak, melyek a világot szinte elárasztották, hőforrása az 
önzés, mely csak magát szereti, annyira szereti önmagát, 
hogy másokat gyűlöl, gyakran gyűlöli magát az Istent is; szereti 
magat az ünimádásig. és épen azért gyűlöli mind azt, mi az 
ö hajlamaival, kedvteléseivel nincsen öszhangzásban. Ez kevés 
szóval a mai korszellem jellemzése.

Nem vizsgálom most, hogy honnan ered ez az önzés; 
hanem csak rámutatok mint tagadhatlan tüneményre, melyből 
burásukat veszik mindazon erkölcsi bajok, melyeket mindenfelé 
látunk. Mit eszközöl az önzés az emberben ? Durvává, gonosz- 
lelkiivé, zsarnokká, kicsapongóvá, kegyetlenné teszi: kicsapon- 
góvá annyira, hogy szenvedélyében saját életét nem kíméli ; 
kegyetlenné mások iránt, hogy a maga önkényének képes 
másokat töláldozni: az önző hasonló a test vérgyilkoshoz ki 
mindent maga akar, és semmit sem kíván másokkal megosztani. 
A családot az önzés boldogtalanná, szerencsétlenné teszi, mert 
csak önmagával foglalkozik, mások iránt nincs tekintete.

\a.n-e ezen, társadalmunkat pusztító önzés ellen orvosság? 
Van, és ez orvosság akeresztényföl á 1 d o z á s, ezt a leg-
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nemesi) értelemben véve, midőn a keresztény mások javáért 
magát teljesen képes föláldozni. És eteljes föláldozás 
bű képét a világ folyvást szemlélheti az apá- 
c z á k b a u.

Tekintsd felebarátom, az Istennek' szentelt zárdaszlizct 
akkor, midőn a világból a kolostor falai közé lép. Kiragadja ma­
gát midenböl, mi az életben kedves volt előtte, hogy oly ösvényre 
lépjen, melyen minden lépte nélkülözéssel jár. A sziiz fiatal,

szép, éltének alig érte cl tavaszát, a világ örömeivel kecsegteti 
öt. S mindettől határozottan elfordul; a feszületre tekint, hol 
az Üdvözítő fejét a szevedésck tövisei koszoruzzák. A döntő 
pillanatban, midőn már a kolostor küszöbét átlépte, a világba

még szabadon visszatér­
hetne, a töviskoronát el­
méjében összehasonlitja 
a menyasszonyi koszo­
rúval , mely homlokát 
díszíthetné; a nélkülö­
zéseket és megvettetést 
párhuzamba állítja a 
bőséggel, mulatságok­
kal, csodáltatással. me­
lyeket a világban élvez­
hetne. I.eborul az oltár 
előtt, elmélkedik ... A 
liarezrövid ... ö a föl­
ál d o z á s nehéz utján 
akar járni.

Lásd barátom, ilyen 
az apáczaéletben az első 
lépés. A világ .mindent 
Ígért neki, ö abból sem­
mit sem fogadott el.

S ha egyszer fölvevő 
az apáeza-ruháí, min­
den foglalkozása arra 
figyelmezteti , hogy a 
Kálvária utján kell jár­
nia : a mit tőle kíván­
nak : föláldozás. . 
mindig csak f ö 1 á 1 d o- 
zás. —

Kora hajnalban . —- 
midőn a leánykák, kik 
a világban — barátnői 
voltak, még édes álom­
ban ringatóznak, a ko­
lostor esengetyiije öt a 
templomba szólít ja : föl­
áldozás ez is, az édes 
reggeli pihenést kell 
föláldoznia. — Mit kér 
imájában ? Azt, hogy 
napról napra mindin­
kább megközelítse a töl- 
áldozás eszményképét, 
— a keresztre szegzett 
Megváltót.

Ima után munka 
vár reá. — És vájjon a 
munka nem a föl áldo­
zás müve-e? — Igen, 
a restség föláldozása a 
munka oltárán. Munka 
után következik az ét­

ke,s. A világi am a szülői házban bőség környezte ; e bőséget 
önkényt föláldozta, s megelégszik azon csekélységgel, mely open 
csak arra elegendő. hogy egészségét főntarthassa.— Délutáni 
munka és esti ima titán bekövetkezik a nyugalom órája. Otthon
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puha ágyban almit; itt ezt nélkülözi; a kemény ágyba oly szent : 
érzelmekkel fekszik le. ruinha csak Krisztus keresztjére borulna. 
Mondjátok meg. ez nem föláldozás-e ?

Csak legtöbb vonásaiban tüntettem föl az apáeza föláldozó j 
életét: de talán elegendő mégis, hogy fölismerjük, hogy az 
önzés ellenében, mely a mai korszellem legjellemzőbb vonása. : 
az apáczák a feláldozás vonzó példáit tartják elénk. \ agy 
talán épen onnan van a gyűlölet az apáczák ellen, mivel e j 
magasztos példák annál inkább emlékezetbe hozzák saját rnt- j 

Ságunkat'?
Miután manap oly általános oly"önzés, miután az oly bor- 

zasztó alakban mutatkozik : nagyon üdvösnek tartom a világra, j 
Ijogy lássa az önmegtadás és önfeláldozás példáit is. Az embe­
rek * romlottabb része e látványra annál inkább felbőszül: de 
hinni akarom, miszerint az emberiség még sem oly romlott, 
hogy másik része az önzetlenség, a föláldozás e példáit latva - 
magába ne szálljon.

Nézzünk kissé szemébe az önzésnek, mely emésztő rák­
feneként az emberi társadalom minden tagjait ellepi. Mi ezen 
önzésnek egyik Kivonása? A szertelen kapzsiság. Gazda­
godni. minden áron gazdagodni, élvezni. — ez a jelszó. í.s vall­
juk meg. hogy e kapzsiság. e szertelen élvezetvágy rontja meg 
a jellemeket, ássa alá a becsületességet, úgy hogy annak a régi 
példabeszéddé vált magyar becsületességnek ma már ngy szól­
ván. nyomára som akadunk. Ezen kapzsiság, ezen szerteleu él 
• ezetváirv forrása azon utálatos botrányoknak, melyekbe manap 
uton-utfélen ütközünk. Ha volnának is világi törvényeink, mé­
hek az önzés kifolyásainak: a pénzszomjnak . az élvezetvágy­
nak. a haszonlesésnek, a szertelen fényűzésnek sat. határt 
j -vekeznek szabni: ha az emberek olvasnak is azon könyve­
két. melvek korunk e rákfenéje ellen küzdenek : mindez nem 
hír oly hatással, mint ha é 1 ö példában látják maguk előtt 
a megtestesült ünkénytes szegénységet.

V rendetlen -azdasszoiiyt hiába inti terje takarékosságra : 
de van e:rv ifjúkori barátnvia, ki a jo takarékos háziasszonynak 
megtestesült példája. E példa nagyon élénken figyelmezteti, 
hogy mily ellenléte ö a takarékosságnak . s a mit férjének sem 
intése, sem kérése nem volt képes eszközölni. azt véghezvisz! a 
takarékosság élő példája.

JL-v van az embereknek még egészen meg nem romlott 
része is A mit jó könyvek, prédikácziók nem képesek na la esz­
közölni, azt esendes* n véghezvisz! az nkénytes s z e g é n y- 
ség élő példája. - Látják, hogy az apáczák, kik igen 
gyakran előkelő házakból valók, szegényes öltözetben járnak : 
hogy elmennek koldulni az árvákért és betegekért; hogy szegé­
nyesen laknak, ruházkodcak, étkeznek, mint a legszegényebb 
emberek, s készek még arra is, hogy gonosztevőkként békés 
hajlékaikból irgalmatlanul kiiizessenek, mint erre legújabban 
Olaszországban és Svájciban vannak példák.

A7 apáeza, ki egészen szabad választásból szegénynyé 
lett, hatalmas például, intésül szolgál a világ önzésének, a kap 
zsiságnak, fényűzésnek, büszkeségnek, pénzszomjnak.

Mi továbbá jellemző vonása korunk önzésének'? Az é r z é- 
ki s égnek való szertelen kódolás. Az rzéki örömök hajhá- 
szása tagadhatlanul egyik föismertetö jele a mai korszellemnek. 
Innen van. hogy az ifjúság elsatnyul, a családi kötelékek meg­
lazulnak. innen a csábításnak megdöbbentő mértékben szapo­
rodó áldozatai: innen a leányt. a nőt annyira ékesítő szemé­
remnek mindinkább háttérbe szorulása.

Mi képes az érzi-ki örömök utáni szertelen kapkodásnak 
hatásosan ellenállani'? A tisztaság, az angyali erköl­

csök a szűz tiszt a élet mellett is szigorú bttn- 
b á nat gyakori á s á n a k élő p é 1 d á j a.

És e magasztos példát ismét elénk tükrözted az apáeza.
A világban töltötte első ifjúságát; látta a csábitó példákat, 

s azokból egészen szabad választásból kiragadta magát, hogy 
a föláldozás oltárára letegye második fogadalmát : a tökéle­
tes tisztaságot. Hogy a test elleni harezot győzelmesen 
vívhassa, folytonosan vezekel, sokat böjtül, silányan étkezik, 
kemény ágyon alszik, az álom óráit lehetőleg megrövidíti, sokat 
dolgozik, hogy a test kívánságai lelki nyugalmát ne háborítsák.

\ világ ezen, az örömökről való lemondást, c szigorít 
vezeklést gyakran esztelenségnek nevezi; pedig mindezt az 
apáeza nem csupán magáért teszi, hanem teszi azért is, hogy 
Istennek némi elégtételt szolgáltasson a világ kicsapongásaiért, 
szenvedései által ellensúlyozza az isteni igazságosság mérlegé­
ben a világ bűnös örömeit: föláldozza magát Istenért és ember­
társaiért.

Van korunk önzésének még egy jellemző vonása : a ke­
vélység és teljes függetlenség utáni törekvés. Termé­
szete az az önzésnek, hogy magán kívül más urat nem akar cl 
ismerni. Mindenkinek parancsolni, és senkinek sem engedelmes­
kedni az önzés eszményképe. Minden önző zsarnok, ki rabszol­
gák fölött akar rendelkezni. Ez a megromlott emberi természet­
nek mindig hajlamai közé tartozott, de hajlama főképen a mi 
századunknak.

Minél inkább terjed c bajiam, annál ritkábbá lesz az enge­
delmesség. És sajátságos 1 minél inkább hirdetik, hogy a törvé­
nyes hatóságoknak föl lehet mondani az engedelmességet, annál 
inkább szaporodnak a szolgai jellemek 1 Igen, a szolgaságot 
ismerjük, naponkint találkozunk vele. de mindig ritkábbá válik 
az ünkénytes, nemes értelemben vett engedelmesség.

A szertelen függetlenségi vágyat föltaláljuk az osztályok 
minden rétegeiben : föltaláljuk a családi életben, melyben az 
egyetértés, a házi boldogság fehér hollóvá vált; a gyermek nem 
engedalmeskedik szüleinek, a nő nem engedelmeskedik férjé­
nek. a férj nem engedelmeskedik az egyháznak. Föltaláljuk e 
függetlenségi vágyat az iparosok közt, hol a segédek strikolásai 
napról napra sűrűbbé lesznek.

A mai korszellem ezen Udvtelen iránya ellen hatalmas 
védbástya az ünkénytes engedelmesség. Valamint 
Krisztus, a mi eszményképünk „engedelmes vala haláláig“, úgy 
az apáeza is a füláldozás oltárára leteszi harmadik fogadal­
mát is : az ünkénytes engedelmességet.

És ezen engedelmesség forrása nála oly föláldozó tettek­
nek. melyeket a világ gyakran megbámul, de a kulcsot azokhoz 
megtalálni nem bírja.

A fölhúzottakban röviden megfeleltem azon kérdésre, mi 
az apáeza a világra nézve; most még röviden elmondom, mi az 
apáeza önmagára nézve? — (Vége köveik.)

Vegyesek.
Libanon hegységAzsi á b a u van. E hegység hires 

ezedrus-erdui majdnem egészen eltűntek. Csupán az úgynevezett 
balbeki völgy felé láthatni még néhány óriási czedrust, melyek 
közöl ;> darabról azt tartja a hagyomány, hogy e fák már akkor 
is állottak, mikor Salamon király a jeruzsálemi templom építé­
séhez a fát a Libanonról hozatta.

Ezen ősi czedtusok egyikét ábrázolja képünk Ligeti Antal 
j jeles festménye után.
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HETI KRÓNIKA.
Pest, jan. 12.

(—SS—) A Szent-István-Társulat jamtár 11-kén tartott 
választmányi illése.

Elnök : Ipolyi Arnold püspök ö méltósága.
A társ. titkár ur azon jelentése után, hogy a decz. 14. 

tartott vál. ülés jegyzőkönyve hitelesíttetett, elnök ö inga elő­
adó, hogy a közgyűlés tartásának ideje közeledvén, annak kitű­
zése iránt intézkedni kell Kéri tekintetbe vétetni, mint ez 
eddig is gyakorlatban volt, hogy az lehetőleg oly időpontra 
essék, midőn remélhetőleg a ura. püspöki kar a fővárosban van, 
mi ugyan ez alkalommal talán eszközölhető nem lesz. rnindaz- 
által az intézkedésnek akkint kell történnie, hogy a főméit. 
lierczeg-Primás a közgyűlést elnökletével szerencséltethesse. —
A választmány ennek folytán elhatározta, hogy a közgyűlés 
fel, r u ár végé u vagy martins elején fog tartatni s a 
közgyűlés napjának végleges kitűzését a legközelebbi vál. ülés­
nek tartotta fenn, fölkérvén az elnököt, hogy előbb a főméit. 
Herczeg-Primással a választmány kérelmét a közgyűlésen való 
elnöklése iránt kikérje.

A m. é. deczemberi vál. ülésből kiküldött bizottság elő­
terjesztette javaslatát a II. emeleti lakások lakbéreinek meg­
állapítása iránt, egyúttal figyelmébe ajánlván, a válaszarány­
nak, hogy a lakásokhoz szükséges pinezék és külön padlások 
kiszakitása iránt is intézkedés történjék. — Az előterjesztett 
javaslat alapján a lakbérek véglegesen megállapittattak.

A társ. pénztárnok ur jelentette, hogy a mélt. H orvát h 
Mihály püspök urnák járó házvételi összeg teljesen kitizettetett, 
s a társ. házon nem maradt egyéb teher mint a magyar jel­
zálogbanktól fölvett kölcsön és a Moser-ürökösck kölcsöne ; az 
építésznek még járó pénzösszeg pedig teljesen födözve van a 
mén- rendelkezésre álló háztöke által. — Örvendetes tudomásul 
vétetett.

A társ. titkár ur jelentette, hogy néhai Csór Mihály volt 
mágocsi plébános a Társulatnak 60 frtot, néhai Mihályffy István 
horgos! plébános pedig 4f> irtot hagyományozott.

Továbbá jelenté a társ. titkár ur, hogy hold. Tajthy Fe- 
reuez volt váczi kanonok a Társulatnak czéljai előmozdítására 
20u frtot, a társ. házvételre 200 irtot, összesen 4' m frtot hagyo­
mányozott, miről azonban a Társulat csak nem rég magánúton 
értesittetett. Az igazgatóság azonban lépéseket tett ezen összeg­
nek fi ily óvá tétele iránt, s az eddig nyert értesülés szerint kilá­
tás van rá, hogy a hagyományozott összeg behajtható leszen.

Jelentetett, hogy azon .'>40 frt, mely mint a Társulat köve­
telése hold. llartoss Lajos volt kisgyarmati plébánosnál maradt, 
s a mely összeg a Társulatnak ezen volt igen buzgó és pontos 
tiszteleti tagja hirtelen bekövetkezett halála miatt nem hajtha­
tott be, annak szintén igen buzgó utóda által legnagyobb rész­
ben be fog küldetni.

Fölolvastatott a nagyszombati gymnasium! könyvtárnok 
folyamodása, melyben könyvtáruk számára ,,C an tu“ világtör­
ténelméből egy példány ajándékozását kéri. Miután Cantu 
világtörténelméből a Társulat mar csak kevés példán}nyal 
rendelkezik, s a munka folyvást kerestetik, a választmány saj­
nálattal a kérelmet nem teljesítheti.

A podolini gym. igazgató az ifjúsági könyvtár részére 
adományozott ajándékkönyvekért köszönetét mond.

A pénztárnoki kimutatás és ügynöki jelentés után elnök

ö mlga a jelen ülés jegyzőkönyve hitelesítésére Klimrer István 
és Nagy János urakat kérte föl.

— Az országgyűlésen ismét meddő vita folyt arra nézve, 
hogy némely elemiiskolákban mostis olyan könyveket használnak, 
melyek a Bach-korszakban adattak ki. A dolog gyűlöletes olda­
lát természetesen most is a katholikusokra akarták tolni. Pedig 
már be volt bizonyítva 1) hogy a Baeh-korszakból való elemi 
tankönyveket a kormány alatt álló egyetemi nyomda állítja ki : 
2) hogy ezen könyveket inkább a közös iskolákban használ­
ják, legalább tavaly, bizonyosan még használták. Egyébként a 
kormány ezeket a könyveket nem szándékozik többé nyomatúi: 
s igy e bajnak úgyis vége szakad.

— A pozsonyi kath. politikai casino jan. S. a primatiális 
épület nagytermében közgyűlést tartott, melyben gr. A p p o n y i 
fly Orgy ö exeja, mint ezen egylet elnöke, elfoglald elnöki 
székét.

— Mint Berlinből írják, az irányadó körükben nagy 
bizalmatlanság uralkodik Francziaország iránt, mely oly várat­
lan könnyen viseli cl a háború által rajta ejtett csapásokat. 
Vannak, kik attól tartanak, miszerint a hadisarcz még ki sem 
lesz fizetve és egy uj háború fog kitörni. A franczia kormány 
készületei a hadsereg újjászervezésére aggodalmat gerjeszter.ek. 
A franczia hadsereg most 120 gyalogezredet számit, melyek 
úgy vannak elosztva, hogy Páris- és Lyonban, valamint c két 
város környékén 400,000 ember öszpontositható rövid pár nap 
alatt. Lille-párisi vonalon 32 gyalog, 16 lovasezred, valamint 
11 vadászzászlóalj van elhelyezve. Ezt tapasztalván a német 
kancellária, meghagyta a délnémet kormányoknak, hogy con- 
tingenseik újjászervezését siettessék. - Az orleausok é> legiti­
misták fasióját rósz szemmel nézik. A eancellár leginkább 
Napoleon visszatérését óhajtaná.

Köri <1 h i r e k.
A kormány intézkedni fog. hogy mindazon katonák, 

kik irni-olvasni nem tudnak,annak megtanulására szoritta-sanak
— 11 Felsége, Z sen do vies József egri érseki titkárt 

egri kanonokká kinevezni méltóztatott.
A kormány az általa megvett Nákó-házat a lánczkid- 

térvu országházzá szándékozik átalakítani. Az átalakítás több 
mint kétmillió forintba kerülne. De sok pénzünk van :

— 11 Felsége, Csém y Péter mosonkerületi alesperest s 
szentjánosi plébánost. és Jordán Tamás rusztkerületi ales­
perest s darázsfalvi plébánost a győri székesegyház tiszteletbe! i 
kanonokaivá nevezte.

A pénzügyminisztériumhoz jött tudósítások szerint a 
dohánybeváltás az ország minden részében kezdetét vette. 
Némely vidék dohánya nem felel meg a várakozásnak.

— A kath. körükben is ismeretes B e s z e Jáim-. — a pesti 
pénzügyi fötörvényszéki elnökre a baloldal azt fogta, hogy a 
zemplénmegyei választásoknál megveretvén, hivatali méltósá­
gát comprommittálta. Bár Bcsze ur rágalomnak nyilvánította, 
miszerint öt megverték volna, — most mégis arra törnek, hogy 
hivatalától fosztassák meg.

—- Strossmayer diakővári püspök ö exja konok gyo­
morbajban szenvedvén, orvosai tanácsára Dél-Olaszorszagba, 
nevezetesen Sicilia sziget fővárosába, Paler m óba ment.

S&-5 jf -iv-.í » -
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— Sag y-B aráiból írják nekünk : S i m o n Yinc/.e » 
na^v-átra a csornai premontreiek prépostja, kegynrasága alatti 
templomok díszét, hogy azokban az isteni tisztelet Isten szent 
felségének méltóságához illően tartathassuk . emelendő, mind 
egyiknek etrv díszes miseruhát ajándékozott; mi varakozasra 
utálva szinti kegyes i-metél bírók, voltunk az utolsók, kik 
ilv szerencsében részesültünk; de el is vettük várakozásunk 
jutalmát. a mennyiben a többinél értékesebb, teher selyem - 
kelméjü. gazdagon aranynyal kivarrt miseruhával örvendez­
tettünk meg. A minden jók jutalmazó).!. az Istennek áldása 
szálljon ily jótékony holt kezekre, s fizessen meg ő nagyságának.

A hitközség nevében N é m e t li Mihály egyházfi.
_\ buzeó Göndöcs Benedek apát ur ..'irviragok

ezimii könyvének mintegy kiegészítő részéül, hogy a szeretteik 
elbunvtán szomorgókat az ének hangjain is megnyugvásra és a 
boldog viszonlátás reményére lelkesítse, két Bethoven-félc gyász­
dallamhoz szöveget szerzett, alkalmazott, és azokat igen díszes 
alakban kinyomatta. A mii. melyet buzgón ajánlunk. I j-K i g y o- 
s on 1 irt. utánvét mellett megrendelhető.

_ Zieh v Antal pesti tanfelügyelő egyik lapban azt
indítványozta, hogy a katholikus.k kényszerittessenek arra. 
hogy az általuk használt tankönyveket jóváhagyás végett a 
kormánynak terjeszszék föl. — Hát ha oly oktatásügyi miniszter 
lesz. kinek e könyvekben le -" ka ill. szellem nem teszik ? Akkor 
majd ö fog számunkra tankönyveket kid. lgoztatni, egészen 
ngv. mint Mnszkaországban. lv/.ek a szabadsághírdvtö urak csak 
következetesek!

— Az országos képviselő urak bnzgósága. Múltkor a 
képviselöházban szavazásra kerülvén a dolog, kitűnt, lmgy 303 
képviselő hiányzott. Az igaz. nem azért fizetjük őket. lmgy meg 
szavazásra se jelenjenek meg: hanem az még igazabb hogy a 
roppant országgyűlési költségeket nem azért űzetjük, hogy az 
ország lakosainak nagy többsége : a katii-likttsok ellen beszél­
jenek és határozzanak.

— Kolozsvári- ó 1 írják ; hogy e.-y maros szent-györgyi 
leányt, hi este felé Sz.-Annáról a malomtól hazafelé tigyekezett 
kévé* őrlőjével, útközben a tárkasok f díahák. A szerencsétlen 
fiatal leánykának csak lábszárait és csizmáit találták meg.

— Eirv szerezsán csapat alakítására ő felsége rende­
letet adott ki. melvben ezt, mint a h-wat-szlavon hatar-.rvid, k 
védelmére szánt országos őrséget jóváhagyja. A csapat oly al­
tisztekből egészittetik ki. kiknek nyilvános szolgálatra igényi.k 
lehet, tehát kiszolgált sorkatonák és honvédek. A rendes szólna 
lati idő két évi tartam lesz.

— X y i 1 v á n o s köszön c t. — KI é s é u (Moldvában 
dec. 1'. ó szerint 1-71.. .Eddig nem kértetek semmit az én 
nevemben : kérjetek. v~ elveszitek . h-.gy a ti iirom.-tek teljes le 
gyen.- A világ Üdvözítőjének ezen áldott szavai biztattak éne ­
mét arra. bogv a ki hosszasb idő óta itt mük'.-lom az <■ szőlőjé­
ben, de soha sem voltam azon helyezőiben, hogy . nép és plé­
bánia szegénységét oly jótevők elé terjeszthessem, kik a mcsz- 
sze távolból is meghallgatnák alázatosan esdeklő kérésemet.

Ez évben fut. Pi r y Czirjék. pest-szeat-feri ncz-rendi zárda- 
főnök lelkes közbenjárására, meghallgatva lett alázatos kéré­
sem a .Szént-László-Társnlat előtt annyiban, hogy a ké sei rémi

Kiadja a Szent-István-Társulat Lövész iteza

hath, fára és fiókjai számára három casnla, három alba váll- 
kendökkel a hozzátartozó korporalék- és purificatonumokkal; 
azonfölül három kehely tálacskákkal, három füstölő uavikulák- 
kal ajándékozva minden hiba nélkül a posta utján kezembe jött.

Háládatosságnnk legalázatosabb szent kötelességét tclje- 
sitni sietek a nagylelkű jótevőknek, magam és a szegény fiók- 
szentegvházak nevében, — meg lévén mentve az alkalmatlan 
hurez,.fástól, mikor a távol levő hívekhez kell mennem, a hívek 
pedig lelki örömmel néznek az igen szegény öltözeti! oltárokra; 
látván a díszes egyházi öltözetet, mi nekik semmibe sem került, 

: de annál buzgóbban imádkoznak a kegyes és nagylelkű jó­
tevőkért.

Vegye tehát örökös hálaküszönetiinket a Szent-László- 
Társillat és a közbenjáró nagyérdemű zár.latönök P i r y Czirjék 
atva. ki nem sajnálta alázatos szerzetes rokona nőiében közben­
járását és fáradságát szent hitünk dísze és árva nemzetrokonaink 

I irányában.
Xairy küszünetiinket fogadja továbbá főt. Traut vein 

I kegyesrendi igazgató . ki is szíveskedett az érczneraU egyházi 
■ díszítményeket megrendelni és hozzánk szállíttatni.

Végre vegve köszönetünket Földessy Lajos ur jeles 
pesti kereskedő, ki az elszállítást oly jól eszközölte, hogy sem­
mi hiba nem történt az egyházi díszítményekben ; mindezekért 
csak buzgó imáinkkal fizethetünk az érdeklett kegyes jótevők 
nek . de bogv bőségesen fizessen a Mindenható jó Isten, azért 
szent nevét imádni soha meg nem szűnünk.

Pét rás In. ze, min. r. áldor és ideigl. lelkész.

Társulati értesítő.
t imatatás a Sz.-István-Társulat igazgatóságához beküldött 

pénzekről : Csathó Alajos mezőtúri plébános 1 ö'* Irt ; Papp Ká­
roly kiskomáromi pléh. 7- frt 7f> kr. Pellet Sándor kanonok 7V 
Irt öi I kr; Vurdies Ignáez pannonhalmi theol. tanai" i frt 1 5 kr, 
Zeelnneister Caspar kismartoni pléh. 2> frt 35 kr; Lajos József 
nagyhantosi pléh. li'l frt 40 kr, Yallaszky István horgos! pléh.

j'rr 70 kr. Zs-mlics István alsó-szölnöki pléh. lu frt; Zsolner 
László pelejthei pléh. 3'' frt 7>0 kr. Gynrinka Antal nagykőrösi 
pléh. 70 frt 22 kr. Muukay János bnssai pléh. 37 frt 80 kr, 
Szakmárv János nagy-niányai plébános ö trt 1.» kr, Schlosserik 
János 1 oson ez i pléh. 1 frt '.4 kr, Kuncz László székesfehérvári 
püspöki titkár 122 fit <5 kr, Pfleger Mihály nagyszombati 
gvmn. tanár p 1 1 frt, Zsolner László pelejthei pléh. 4 frt-

Jótékony adakozások.
Székesfehérvárról : frt kr.

A szent sir őreinek.......................................... 30 32
Khinai hitkilldéreknek . .......................... L) 10
Amerikai missiókra ...   24 30
Keleti katli..likasoknak.............................. 23 85
A J'-zus-szent-gycrmekségi társulatának . . 22 6
Az «fitáregyletnek....................................... 2 —
A becsi Szent-Mihály-F.gylétnek.............. 1" —
A Szent-István-Társulatnak.................... 1 —

Összesen 128 63

11. sz.) — Felelős szerkeszt..: Fussy Tamás.

Pe-ttn, nyomatott az nAthenaeum" nyomdájában !'7_’. Barátok tere 7-dik -zára.


